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Veenduge, et kaamera pakendis on siitoodud esemed.

Pakendi sisu kontrollimine

Kaamera 
Optio E80

Rihm 
O-ST86

Tarkvara (CD-ROM) 
S-SW87

USB kaabel 
I-USB98

Kaks AA 
leelispatareid

Tarkvarajuhend 
(CD-ROM)

Kiirkasutusjuhend 
(käesolev juhend)

e_kb496.book  Page 47  Monday, August 24, 2009  4:28 PM



48

EN

Osade nimetused ja näidud 
LCD Monitoril

Eestvaade

Iseavaja tuli

Välklamp

Objektiiv

Aku/kaardi kate

Tagantvaade

Päästik

4/W nupp

3 nupp

Rihma aas

Roheline/i nupp

Suumi/w/x/f/y nupp

Q nupp

Pealüliti

I nupp

Display

Noolenupud
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Käesolevas kiirjuhendis kasutatakse 
noolenuppude tähistamisel paremal 
toodud sümboleid.
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1 Kaamera ettevalmistamine
Enne kaamera käsitsemist tuleb see ette valmistada.

 Rihma kinnitamine
Kinnitage kaasasolev kaamerarihm nagu näidatud joonistel.

 Patareide ja SD mälukaardi paigaldamine
Paigaldage patareid ja SD mälukaart (eraldi müüdav lisavarustus) 
nagu joonisel näidatud.

2

1

Aku/kaardi kate

Akud

SD mälukaart
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2 Kaamera sisselülitamine
 Vajutage pealülitit

Kaamera käivitub ning on pildistamiseks valmis. Seda nimetatakse 
pildistusrežiimiks.
Väljalülitamiseks vajutage uuesti pealülitit.

 Töökeele, kuupäeva ja kellaaja seadistamine
Kaamera esmakordsel sisselülitamisel ilmub ekraanile töökeele 
valikumenüü [Language/ ]. Valige sobiv töökeel ning seadistage 
kuupäev/kellaaeg.

1 Valige (2345) noolenuppude 
abil sobiv töökeel.

2 Vajutage 4 nuppu.

Märkmed
• Kui valite kogemata mõne teise keele ning vajutate 4 nuppu, 

tuleb [Language/ ] menüüsse naasmiseks vajutada (5) noolenuppu. 
Teostage uue töökeele valimiseks sammud 1 ja 2.

4 nupp

Pealüliti

Noolenupud

MENU Cancel

Engl ish

Neder lands

Svenska

I ta l iano

Dansk

OK

Deutsch

Polski

Magyar

Suomi

OK
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3 Valige (5) noolenupu abil [mm/dd/yy], 
seejärel määrake (23) noolenuppude 
abil õige kuupäeva esitlusviis.

4 Valige (5) noolenupu abil [24h], seejärel valige (23) 
noolenuppude abil [24h] (24-tunnine ajanäit) või [12h] 
(12-tunnine ajanäit).

5 Vajutage (5) noolenuppu, seejärel viige kursor (3) 
noolenupu abil [Date] valikule.

6 Valige (5) noolenupu abil [01] (kuu), [01] (kuupäev) 
või [2009] (aasta), seejärel määrake (23) noolenuppude 
abil õige kuupäev.

7 Vajutage (5) noolenuppu, seejärel vajutage (3) noolenuppu. 
Kursor liigub valikule [Time].

8 Valige (5) noolenupu abil [00] (tund) või [00] (minut), 
seejärel määrake (23) noolenuppude abil õige aeg.

9 Vajutage (5) noolenuppu, seejärel valige (3) noolenupu 
abil [Settings complete].

10Vajutage 4 nuppu.

MENU

Date  Adjustment

Cancel

Date  Format

Date

Time

Set t ings complete

mm dd yy

01/01/2009

00:00

/ / 24h
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 SD mälukaardi formaatimine
Kasutamata või mõnes teises kaameras kasutatud SD mälukaart tuleb 
selle kaamera abil enne kasutamist üle formaatida.
Ettevaatust
• Pidage meeles, et formaatimine kustutab SD mälukaardilt kõik andmed. 

Enne formaatimist kopeerige vajalikud failid arvutisse. 

1 Vajutage 3 nuppu, seejärel avage (45) noolenuppude 
abil [W Setting] menüü.

2 Valige (23) noolenuppude abil [Format] ning vajutage (5) 
noolenuppu.

3 Valige (23) noolenuppude 
abil [Format] ning vajutage 
4 noolenuppu.

Format

Al l  data  deleted

Format

Cancel

OK OKOKOK
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3 Pildistamine
 Ikoonid monitoril

Pildistusrežiimis kuvatakse ekraanile järgmised näidud.

Patareide laetuse indikaator
Aku laetust saate kontrollida  indikaatori oleku järgi monitoril.

Ikoon Aku olek

(roheline) Aku laeng on piisav.

(roheline) Aku tühjeneb

(kollane) Aku on nõrk.

(punane) Aku on tühi.

[Battery depleted] Pärast seda teadet lülitub kaamera välja.

14:2514:2514:25+1.0+1.0+1.0

383838

02/02 /200902/02 /2009
F3.5F3.5F3.5
1 /2501/2501/250

13

161514

1

87

10

11

12

9

3
4

65

2

1 Drive mode
2 Face Priority icon
3 Säriaeg
4 Avaarv
5 Flash mode
6 Drive mode
7 Focus mode
8 Intelligentse/digitaalse 

suumi ikoon
9 Mälu olek
10 Mällu mahtuvate kaadrite hulk
11 Patareide laetuse indikaator
12 Teravustamisraam
13 Kuupäev ja kellaaeg
14 EV compensation
15 Kuupäeva pealetrüki seadistus
16 World time setting

Normaalne vaade pildistusrežiimis
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 Pildistamisel
Suunake kaamera objektile ning vajutage päästikut. 
Välklamp rakendub valgustingimustest sõltuvalt automaatselt.

1 Kadreerige võte ekraanil fookusraami abil.

2 Suumi/w/xnupu abil saab muuta kaamera objektiivi 
vaatenurka.

3 Vajutage päästik poolenisti alla.
Fookusraami värv väljendab automaatse 
teravustamise töö tulemust.

Roheline : Objekt on terav.
Valge : Objekt ei ole terav.

Hoidke päästikut all ja oodake kuni 
fookusraam roheliseks muutub.

4 Vajutage päästik lõpuni alla.
Toimub pildistamine.

Märkmed
• Vajutage päästikut pehmelt ja sujuvalt ning kahes osas. Selliselt suudab 

kaamera objekti teravustada ning väheneb ka pildi teravust mõjutav kaamera 
värin.

w x
laiendab kaamera 

vaatenurka
suurendab objekti

14:2514:2514:25

383838

02/02 /200902/02 /2009

Teravustamisraam

e_kb496.book  Page 55  Monday, August 24, 2009  4:28 PM



56

EN

 pildistusrežiimi valimine

 Teravustamisrežiimi valimine
Iga (5) noolenupu vajutusega A režiimis teravustamisrežiim vahetub.

Märkmed
• Kasutatavate teravustamisrežiimide hulk sõltub aktiivsest pildistusrežiimist.

Pildistusrežiimi programmivalikust saate valida konkreetse 
situatsiooni jaoks sobivaima programmi.

Vajutage (3) noolenuppu A pildistusrežiimis.

Valige (2345) noolenuppude abil 
pildistusrežiim ning vajutage 4 nuppu.

Märkmed
• Režiimi ikooni valimisel ilmub selle kirjeldus ekraani alaossa.

OK OKOKMENU CancelCancel

For  captur ing landscape
views.  Enhances colors
of  sky and fo l iage

LandscapeLandscape 1/21/2

= Standard

q Macro

3 Pan Focus

s Infinity

Focus ModeFocus Mode
StandardStandard

OK OKOKMENU CancelCancel
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 Välgurežiimi valimine
Iga (4) noolenupu vajutusega A režiimis välgurežiim muutub.

Märkmed
• Kasutatavate välgurežiimide hulk sõltub aktiivsest pildistusrežiimist.

 Võtterežiimi valimine
A režiimis muutub iga (2) noolenupu vajutusega võtterežiim järgmiselt.

Ettevaatust
• j ja I pole võimalik valida 9 (Green), b (Auto Picture), A (Night Scene), 
C (Movie), J (Frame Composite) ega F (Digital Panorama) programmides.

• I pole võimalik valida C (Half-length Portrait) ega c (Digital SR) 
programmides.

Märkmed
• Valida saab ka Z (2 sec. Self-timer). Valige esmalt g (10 sec. Self-timer), 

seejärel vajutage noolenuppe esmalt (3) ning seejärel (5).
• Kasutatavate võtterežiimide hulk sõltub aktiivsest pildistusrežiimist.

, Auto

a Flash Off

b Flash On

d Flash On + Red-eye

AutoAutoAuto
Flash ModeFlash ModeFlash Mode

OK OKOKOKMENU CancelCancelCancel

9 Standard (single frame)

g Self-timer (10 sec.)

j Continuous Shooting

I 16-frame shooting OK OKOKOK

Drive  ModeDr ive  ModeDr ive  Mode
Cont inuous Shoot ingCont inuous Shoot ingCont inuous Shoot ing

MENU CancelCancelCancel
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4 Piltide taasesitus
Kaamera monitoril saab vaadata tehtud pilte ja kustutada 
mittevajalikud pildid.

 Piltide taasesitus
1 Vajutage pärast pildistamist 

Q nuppu.
Pilt ilmub monitorile.
Eelmise või järgmise pildi kuvamiseks 
vajutage (45) noolenuppe.

Märkmed
• Vajutage taasesituse ajal f osa suumi/f/y nupust 4 pispildi kuvamiseks 

(neljane indekspilt). Vajutage uuesti f nuppu üheksa pisipildi kuvamiseks. 
Vajutage üheksase indekspildi vaates f nuppu kataloogi- või kalendrikuva 
saamiseks.

 Piltide kustutamine
1 Valige kustutatav pilt.

2 Vajutage i nuppu.
Ekraanile ilmub kinnitusküsimus.

3 Valige (23) noolenuppude 
abil [Delete].

4 Vajutage 4 nuppu.

Märkmed
• Mällu salvestatud pildi- ja helifaile saab eksliku kustutamise eest kaitsta.
• Indekspildi vaatest saab korraga ära kustutada mitmed valitud pildifailid.
• Kõik pildifailid võib ka korraga ära kustutada.

14:2514:2514:25

100100-00380038100-0038

02/02 /200902/02 /2009

EditEdit

Delete

Cancel

100100-00170017100-0017

OK OKOKOK
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 Taasesitusprogrammi valimine
Taasesitusrežiimi programmivalikust saab valida piltide 
taasesitusrežiimi või töötlusfunktsiooni.

Vajutage (3) noolenuppu Q taasesitusrežiimis..

Valige (2345) noolenuppude abil taasesitusrežiim 
ning vajutage 4 nuppu.

Märkmed
• Ikooni valimisel ilmub vastava taasesitusrežiimi kirjeldus ekraani alaossa.

u Slideshow
Piltide järjestikune taasesitus. Võimaldab 
seadistada ka ekraani- ja heliefekte.

P Digital Filter 
Digitaalfiltrite rakendamine piltidele.

J Frame Composite 
Pildistamine dekoratiivsete raamidega. 
Võimaldab salvestada uue faili või algse 
faili üle kirjutada.

n Resize
Pikslite arvu ja kvaliteeditaseme 
muutmine failimahu vähendamiseks.

o Cropping
Piltide lõikamine. Salvestab tulemuse 
eraldi failina.

p Image Copy 
Failide kopeerimine sisemälust 
SD mälukaardile ja vastupidi.

s Image Rotation
Piltide pööramine. Kasulik vertikaalsete 
piltide vaatamisel TV abil.

Z Red-eye Compensation
Punaste silmade eemaldamine pildilt. 
Ei pruugi kõigi piltide puhul õnnestuda.

Z Protect
Kustutuskaitse seadmine piltidele. 
Funktsioon ei kaitse formaatimise puhul. 

r DPOF
Piltide trükiseadistused. Sobib piltide 
trükkimiseks fotolaboris.

] Image Recovery
Ekslikult kustutatud failide taastamine.

OK OKOKMENU CancelCancel

For  cont inuously  p lay ing
back images.  Screen or
sound ef fects  can be set

Sl ideshowSl ideshow
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Kasutusjuhendi vaatamine
Detailsema info saamiseks Optio E80 arvutiga ühendamise kohta 
lugege CD-ROM plaadil olevaid juhendeid.
Kasutusjuhendi lugemine eeldab Adobe Reader programmi 
olemasolu arvutis.

Adobe® Reader® allalaadimiseks avage Adobe kodulehekülg. 
Adobe, Adobe logo ja Reader on Adobe Systems Incorporated 
registreeritud kaubamärgid Ühendriikides ja teistes riikides.

1Lülitage arvuti sisse.
2Sisestage kaasasolev CD-ROM arvuti CD-ROM seadmesse.

Ekraanile ilmub PENTAX Optio E80 menüü.
3Klikkige [Open Operating Manuals].

Ekraanile ilmub töökeele valik.
4Vajutage soovitud keel.

Ekraanile ilmub soovitud juhend.

1Käivitage Macintosh.
2Sisestage kaasasolev CD-ROM arvuti CD-ROM seadmesse.
3Avage topeltklõpsuga CD-ROM (Optio E80) ikoon.
4Avage topeltklõpsuga [Open Operating Manuals] kataloogi ikoon.
5Avage topeltklõpsuga [OPM_OptioE80_EN] ikoon.

Ekraanile ilmub soovitud juhend.
Failinimede lõpud erinevad keelest sõltuvalt.

Piltide kuvamine Windows arvutis

Piltide kuvamine Macintosh arvutis
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